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A helyzet.
Politikai időjósok előszeretettel fog

lalkoznak jelenleg különböző irányú ta
lálgatásokkal a fölött, hogy az úgyneve
zett egyházpolitikai javaslatok tárgyalása 
okoz-e majd kormányválságot vagy sem. 
A javaslatok pártolóinak és ellenzőinek 
számaránya tényleg máig sem kétségtelen; 
és döntő hatású meglepetések lehetősége 
egyáltalán nincs kizárva, annál kevésbbé, 
mert még azoknak száma és személye is 
ismeretlen, akik a szavazástól tartózkodni 
fognak.

Az eredmény megalkotásában és 
esetleg valamelyes meglepetések inszcená- 
lásában mindenesetre jelentékeny rész 
jut az u. n. „reverzálistáknak", akiknek 
száma, amint az napról-napra mind job
ban kiviláglik, épenséggel nem csekély. 
Sajnos, de tény, hogy meglehetős szám
mal vannak képviselőink között olyanok, 
akik titkos vagy diskrét természetű okira
tokban kötötték le szavazatukat eleve, 
mielőtt a javaslatokat ismerhették volna.

Annyi bizonyos azonban, hogy azok, 
akik az egyházpolitikai javaslatok ellen
zése tekintetében bármiféle formában va
laha kötelező Ígéretet tettek, a közelmúlt 

-’TÁRCZA.
Szabolcska Mihály költeményeiből-*)

SOK NAGY BÚVAL.
Sok nagy búval jártam én már 
Életemben,
Sok szomorú nóta zsongott 
A szivemben . . .
De még többet rá se bíztam 
A nótára.
Úgy sírtam el hulló könyük 
Alakjába.
S most tudom, hogy igazán csak 
az a bánat:
A mihez már semmi köze
A nótának;
A mire már könyü sincsen
A szivekben,
Mit elsírni, eldalolni 
Lehetetlen 1

*j A jeles fiatal költő iijabb kötető, molyból est 
a köt szrip verset mulatóba kOzülitlk. a közelebbi na
pokban lót napvilágot „Hangulatok" címmel. A könyv 
ára füsve 3 korona, lilszköntsben ö korona, Előfize
téseket a szerző is elfogad Szász Bégonbon. — 

napok eseményei után bizonyára hiányozni 
lógnak azok sorából, a kik a házasságjo
gi javaslatot a képviselőházban elfogad
ják. 11a lett volna valamelyiküknek kétsé
ge az iránt, hogy adott szavának és párt
állásának ellentétes követelményeivel 
szemben mi a kötelessége, az is teljesen 
tisztába jöhetett lelkiismeretével azon 
párthatározat után, amelyet a kormány
párt minapi konferencziáján Károlyi Ist
ván gróf provokált.

Már pedig a reverzálisták száma, 
annyi már most bizonyos, nem kicsiny
leni való. Lesz köztük bizonyára sok, a 
ki ígéretét egész terjedelmében beváltja 
és a javaslatok ellen szavaz; lesz való
színűleg olyan is, a ki, a lelkiismereti di
lemmát úgy véli legjobban megoldhatónak, 
ha a szavazásban részt nem vesz; lehet
séges, bár az eddigiek után nem igen 
várható, hogy olyan is akad, aki megfo
gadja a miniszterelnök tanácsát és a di
lemmából szabadulandó, lemond mandá
tumáról.

Olyan azonban, bizton hisszük és 
reméljük, egy sem lesz, aki adott szavát, 
bármilyen alakban történt is annak lekö
tése, meg lógná szegni és meghazudtolná 
saját Ígéretét. A reverzálisták tehát lel-

EGYMÁS MELLETT . . .

Egymás mellett el-elmegytink 
Találkozik tekintetünk.

Fogadod is köszönésem ;
De nem szólnánk te sem, én sem.

Kévé ység a pillantásunk, 
Dacból vau a mosolygásunk.

Büszkék vagyunk végheteflen:
— De halványak mind a ketten I

Két krákéler.
Egy beszély, melynek nincsen tárirya. -- 

Irta; Horváth H. József.
(Folytatás.)

— Egy csöpp nevelése sincs I — zúgo
lódott Etus nagysám magában ás nagyott csí
pett a férje karján, mikor annak arczán mali- 
cziózus mosoly suhant el.

A coupéban Haller csakugyan úgy visel
kedett, mint akinek ninca egy csöpp nevelése. 
Úgy tett, mintha Etus nagysám nem is volna 
a világon

jesen ki vannak zárva a javaslatot pár 
tolók táborából.

A jövendő képe tehát tagadhatat
lanul bizonytalan és a javaslatok sorsa 
legalább is kétséges. Az ellenzéki pártok 
leendő magatartása is nagy részben is
meretlen még a kormány előtt; és bár 
sok méltatlan támadásra és félremagya
rázásra adott alkalmat az a körülmény, 
hogy az ellenzék egyes árnyalatai állás
pontjuk publikálásával szándékosan kés
nek, alig lehetne kétségbe vonni, hogy a 
politikai küzdelmek mezején az a taktika, 
amely az ellenfelet az ütközet előtt lehe
tőleg bizonytalánságban tartani igyekszik, 
nem jogosulatlan és nem kifogásolható; 
az ellenzéki férfiúnak kötelessége ezekkel 
a javaslatokkal szemben csak annyi, hogy 
legjobb meggyőződése szerint vesse latba 
szavazatát akár mellettük, akár ellenük; 
de hogy a kormánypárt zavarán és két
ségein az által könnyítsen, hogy köve
tendő magatartásával eleve is megismer
tesse, az az ellenzéknek legalább is nem 
kötelessége.

Bármi történjék is azonban az egy
házpolitikai javaslatokkal, a pártalakulá
sok terén legújabban végbemenő jelentős

Rágyújtott, n nélkül, hogy engedőimet 
kól-t volna és sehogysem akarta észrevenni, 
hogy Etus nagysám szakadatlanul köbécsel é» 
a torkát köszörüli.

Etus aztán úgy állott bosszút rajta, hogy 
cigarettát kért a férjétől és a füstöt Váctól 
Megyerig konzekvonter a Haller orra alá 
fújta.

Béla alig tudta a nevetést elfojtani, Hal
ler azonban íuegtörhetlen flegmával sportfejte
getésekbe bocsátkozott Bélával.

A „derliy" képezte a vita tárgyát.
— „ Dornröschen“-uek imminens esélye 

van I — jegyző meg Béla.
Haller tagadóén rázta fejét.
— Igaz I . . . igaz 1 csakhogy „Dorn- 

rüseben*  a „gyengébb nemhez11 tartozik . . . 
(Igazán botrány, hogy ez az ember milyen 
vicceket csinál I)

Etus nagysám dühösen szippantott s a 
következő pillanatban sürü füstfelleg gomoíy- 
gott a Haller orra alatt . . .

— Nézetem szerint — folytató Haller, 
miközben nyugodtan kergető szét kezével az 
illatos füstfelhőt — a „gyengébb nem" közt 
ritkán akad „stiiyor". „Dornröschen“-uek ,iis 
aligha lesz állóképessége, aztán szeszélyes is 
és megbizbatlan I Egyébként „Dornröschen"- 
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processusnak nagy haszna, a jövendőre 
kihatólag, félre nem ismerhető.

Az igazi és pártérdekekhez nem kö
tött szabadelvüség szempontjából öröm
mel fogjuk üdvözölni az egyházpolitikai 
javaslatokban foglalt reformok megvalósí
tását, ha a többséget részükre megszerezni 
sikerül; hiszen azok az eszmék, amelyek 
a kormány javaslatainak alapul szolgál
tak, úgyis a nemzetipárt vezérének szel
lemi sajátjai.

De akár törvénnyé válnak ezek a ja
vaslatok, akár nem, az az egy üdvös és 
áldásos eredményük megmarad, hogy 
k- pvi előházunk pártviszonyainak olyan 
örvendetes megváltozására szolgáltak al
kuimul, amely a mai kormányrendszer 
fennállását máris a végveszéllyel fenyegeti

Az egyházpolitikai javaslatoknak ta
lán meg lehet szerezni a többséget — az 
ellenzék segélyével, melynek igazán libe
rális és elfogulatlan tagjai a javaslatok 
elfogadását elő fogják segíteni; de azok 
a képviselők, akik most seregestől kivál
tak a kormánypártból, Wekerlére nézve 
örökké elvesztek és aligha csalódunk, ha 
azt állítjuk, hogy rövid idő alatt az ellen
zék számbeli erejét fogják növelni. Tanul
ságos példát nyújtott ebben a tekintetben 
az Ábi ányi Kornél mentelmi jogának kér
désében megejtett névszerinti szavazás.

Ha azután az egyházpolitikai javas
latok letárgyalásának befejeztével olyan 
kérdés merül fel majd a képviselőházban, 
amely bizalmi természetű és ahol a pár
tok szerint csoportosulnak a szavazatok, 
akkor nagyon kérdéses, hogy képes lesz-e 
a Wekerle-kormány erősen megfogyatko
zott pártjával az ellenzéknek számban 
is megnövekedett erejét ellensúlyozni.

Vederemo.

nek inég a famíliája sem valami megbízható I 
Ismerted a nagymamáját?

Béla mosolyogva, tagadóiig rázta a 
te.í-t.

— Nem ?l Én is csak hírből ismerőm, 
de n img\mamájának az unokanövérót magam 
is láttam „futni 1“

Etus uagysámnak bizonyosan a torkába 
inéul az az ármányos füst, mert hirtelen felette 
gyaníts köln'igési roham fogta el és aztán köhö- 
góti M egy értől üalantáig.

Haller végre is megsajnálta.
— A nagyságos asszonynak bizonyosan 

megártott a füst, majd átszállók más sza
kaszba I

Azzal meghajtotta magát és átment a 
szomszédos coupéba.

— Nos, hogy tetszik ? kérdé Béla, mikor 
az ajtó becsapódott Haller mögött.

— Sehogy I feleié Etus kurtán és megint 
elfogta az a gyanús köhögés.

— Hát az igaz — kezdé újra Béla — 
hogy nem valami udvariasan bánik a nőkkel I 
Lám, moBt is, ahelyett, hogy eldobta volna a 
szivarját, inkább más koupéba szállt át I De 
hát ez nem is csoda; a kinek már menyasszo
nya van . . .

— Menyese onya van? 
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A reversálisták morálja.

Történt pedig, hogy nagy garral 
megindult a kormányactio a polgári há
zasság érdekében. Ajtóstul estek a szo
bába a kormánypárti urak, de a várva- 
várt vendéget igy is szívesen láttuk volna. 
És jött a reactió. A Zichy Jánosok a 
Móricz Mintások regimentjével kezet fo
gott a pax, és ami szenr-y kikerülhet em
berektől, a „Magyar Állam" cloakaiban 
összetalálkozott. Az elvakultság, a buta
ság, a szemérmetlen jezsuitizmus rántja 
elő fegyvereit. Támadja a szabadelvüség 
zászlaját, midőn a zászlóhordozókat akarja 
tönkre tenni. És ebből a cloakaból került 
elő a reverzálislák ügye. Ez az ügy a 
legjellemzőbb a küzdő pártokra nézve, ez 
legkélségtelenebb bizonyítéka ama rotha
dásnak, melyet nemzeti önérzetünkben 
tapasztalni kénytelenek vagyunk.

Emberek, kiknek ambíciójuk nagyobb 
önérzetüknél, két programmbeszédet.jtar- 
tanak. Az egyiket a nlisera plebsnek a 
humanizmus, egyenlőség elveivel; a má
sikat a Miklós Móriczoknak titokban.

És józan emberek, mint Károlyi Ist
ván felvetik a kérdést, kötelesek-e a re- 
verzálist adott képviselők reverzálisukat 
betartani ?

Azok az emberek kik bölcsen a vá
lasztók zöme előtt hallgatva elvi kérdés
ben kötelességet vállalnak : azok az em
berek lehelnek élelmesek, lehelnek még 
jó politikusok is, de önérzetes emberek 
soha sem.

De most vizsgáljuk a dolgot egy 
másik oldalról. A pax szövetségeseket 
keresett, fegyvereket vásárolt és mandá
tumokkal fizette meg azokat. Alkuba állott 
olyanokkal, kik gyengéknek, gyámoltala
noknak érezték magukat, hogy elvekért 
küzdjenek, akik mandátumokért küzdöt
tek, a kik a liberalismus általános jelsza
vát hangoztatva, a reactió szolgálatába 
szegődlek: olyan emberekkel, a kikkel 
szemben a legborzasztóbb morális pres- 
siót kell most alkalmazni, hogy adott sza
vukra emlékeztessék 1

Hát mi, kik a reverzális létezéséről

— Igen, ób úgy tudom, hogy nagyon 
szereti I

— Szegény leány I igazán sajnálom l Ki- 
állhatatlan egy férje lesz ! Udvariatlan és mo- 
dortalan I Fölöttébb óhajtanám, ha minél keve
sebbet érintkeznél vele!

— A vonat berobogott a „Staatsbahnhof“ 
llvegboltozata alá. Haller ismét benyitott, aztán 
felvette köpenyét és udvariasan, de hidegen 
ajánlotta magát.

— Nem vacsorázunk együtt, Jóska? kérdé 
Fejérpataky.

— Köszönöm, már le vagyok foglalva.
— Hát akkor mikor találkozunk?
— Holnap délután, a versenyen I
— Csak holnap ?
— Csak.
Mikor Béla nejével finkerre ült és ugyan

akkor Haller köszöntés nélkül, mintha észto 
som vette volna őket, mellettük elhajtatott, 
Béla szemrehányólag odaszólt nejének :

— Látod, komolyan megbántottad I
Etus nagysám nem felelt egy szót ír, de 

könyek szöktek szép kék szemeibe, a mért lép
ten nyomon sértegeti őt egy ilyen sebotmai, 
modortnlan krakélerl — —

Másnap a versenyen csakugyan találkoz
tak Haliorral, 

annak idején tudomással nem bírtunk, 
mit szóljunk? Ez néma mi elvünk, kép
viselőt nem azon pár sor alapján vá
lasztottunk, a mit a pax kicsikart: félre
vezettek, megcsaltak bennünket! Hát 
kit ítéljünk el? Azokat vájjon, kiket 
a Miklós Móriczok mellüknek pisztolyt sze
gezve, titkos reverzálisra kényszeritettek, 
akik igy olyan elvek alapján választattak 
meg, melyeket elmondani nem mertek, a 
melyeknek létezéséről a választó közön
ség nagy része tudomással nem birt; 
vagy benneteket ti paxol hirdető vészma
darak, kik tudva s szándékosan segítetté
tek őket eme perfid eljárásban ?

Hát ha nincs szemérmetek, józan 
belátástok is hiányzik? Ti. kik bennünket 
a re’ erzálisták gyenge legényeivel meg 
akartatok téveszteni, ti vártok szótartást ? 
Arra, ki magát a szabadénüség ezégére 
alatt választatja meg, nem az a szó 
kötelező, melyet nyíltan ezrek elölt, 
hanem az, melyet nektek titokban adott?

Ti tönkre akartátok tenni azokat, 
kik reverzálisuk daczára a szabadelvüsé- 
get támogatni akarták : helyes, igazatok 
is van ebben, de elárultátok azt is, hogy 
tudva,-, szándékosan segélyeztétek ezen 
képviselőket a választók megtéveszté
sében. Nem hányhattok egymásnak sem
mit sem szemére!

És a reverzálisták most mit tegye
nek ? Moráljuk nincs, azt kétszínű el
járásuk által eljátszották, de ha van még 
egy csepp szemérmük, mondjanak le. Mi 
pedig megtanultuk, hogy nem jó tiszta 
fegyverekkel küzdeni a ,pax“ elten, mert 
a szennyből csak szenny hullhat reá.

Radó Pál.

Különfélék.
— Kinevezés. Az igazságügyi miniszter 

OtvÖH János szabadkai kir. törvényszéki jog
gyakornokot az ottani törvényszékhez aljegy
zővé nevezte ki.

— Pályázat van hirdetve a szabadkai 
főgymnásiumnál két helyettes tanári, Sztani- 
sicson póstamesteri, Kovil-Szentivánban községi 
végrehajtói és Titelen szintén végrehajtói állásra.

Béla szívélyesen Üdvözölte, Etus nagysám 
azonban még hidegebben fogadta köszöntését, 
mint első alkalommal.

Haller úgy tett, mintha észre sem venné 
ÓB egykedvűen kezdettel beszélni a „megnyitó- 
verseny“ -- esélyeiről.

-- Megnézted már a lovakat, Béla ?
— Bizony még nem 1 Pedig ebben a ver

senyben nem lehet „papírforma44 után indulni, 
itt csakis a „condició" lehet irányadó I Megyek 
is azonnal a nyergeiébe, megnézem a lovakat, 
még mielőtt — „toilettet“ csinálnak I — Ugyan 
kérlek, Jóska, gardírozd addig a — felesé*  
gémét I

Etus nagysám titokban megkapta a férje 
kabátját és igy iparkodott őt tartóztatni, de 
Béla gyöngéden kiszabadítva magát, gyorsan 
elsietett.

Haller Jóska egy darabig szótlanul ma
radt állva kis ellensége mellett, mert érezte, 
hogy ez az aranyhajú, aranyos kedélyti asz- 
szonyka neki „ellensége44, azután csendesen 
megszólította:

— Nem mennénk fel a tribünre?
— Menjünk 1 mondá Etus kurtán.
Haller előteremtett valahonnan két széket 

és Etus szó nélkül leült, még azt se mondta 
Hallernak, hogy foglaljon Ő is helyet. Hanem
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— A Valtor-Csavrák-Ogyl.en a sz..go.b, 
kir. Ítélőtábla helybenhagyó Ítéletet hozott. 
Ez a körülmény azonban nőm fogja megír 
vesztem •' józan közvéleményt, m- ly a biró,ág
tévedések daczára ■<*  fogja a rendőri fedez*  I 
alatt történt válióesr.ompiálást bü.itotkv h ii.. I 
öntő csGekménynek tiltani. Különben is hátra ; 
van i. ég a kir. Curia ítélete.

A zombori képviselő kétremlhel 
mentelmi ügy< tárgyalta jan. 6-án a náz 
menti úii bizottsága. Az egyiaen a mentelmi 
bizottság nem hozza javaslatba a mentelmi 
jog felfüggesztését, a másikban pedig i.- u. Az 
első a követ a ezé : Dr. Drukulib Baj őrs-. 
Kepvise'iö m. évi márczius 27-én a Hódsági 
képviselőválasztás alkalmával Kei•• .=zi úron a 
piaczon llndak Gábor te ■rrszturi bírónak 
Következő sértő szavakat mondóit;.: „S, emol 
— te nem vagy biró 1 Emocrek ! t,i ily. i 
liiró tarlótok? Ez tolvaj! Ki volt ! ez zászló
tolvaj !u A megejtett bűnügyi • iony -moz. I 
folyamán a következő ■■.i-rüU ki: z\ hódsági 
választás alkalmával lludá> G<oor h *•  jus - < u r» 
bírót egy az ottani takarékpénztár ;díai bérelt 
épülőiről a gr. Lázár Jenő képviselőiéiül! 
zászlaját levette és elrejtett •. Az o-ot a Lázár
páni Drakulics Pál képviselő Áldomásán. jut
ván ez fölkérte a bírót a zászló kiadására, 
mit Hildák kereken megtagadó t. A ebből 
bzármazoit vitában íhelie azután Drakulics 
l'ai orsz. > epviselo Hudakot a ónt. jelzi ti 
kifejezésekkel. Kiderült, lmgy Hmlak a zás, - 
lót csakugyan elrejtene és semmi szili alaii ki 
in m adta addig, míg Drakulics Bal képviselő 
a iegerelyesebbon lel nem lépett. Miiuau a 
bizottság belátta, hogy Drakulics ez esetben 
helyesen járt el, nem indítványozza m< nlelmi 
jogának felfüggesztését. A második eset jn'dig 
ez: Blagojevits János zombori lakos a 
följelentést tette, hogy róla Dra ulics Pál 
orsz. képviselő egy, a zombori szerb oh a■<• 
körhöz beadóit iratában a Következő sértő 
nyilatkozatot telte : „Az olvasókör diskvalifi- 
kttlt embert választolt tisztviselőül, kinek az 
alapszabályok 2. §-a értelmében meg olvasó
köri tagnak sem szabadna lennie. íSzoi pedig 
a 2, — melynek alapján Drakuiic*  l'ai
képviselő panaszíónak a körből való kizárá
sát kerté, így: „Minden tagiól megkívántunk, 
hogy becsülete, jósága, igazságossága elismert 
legyen. „Tekintve, hogy ily kifejezések haszná
lata a rágalmazás és becsüietsórtes ismérveit 
latszik megállapítani, a mentelmi blzotl ág a 
mentelmi jog felfüggesztését indítványozta.

_  Eljegyzés. Malkovits Lajos zentai lő- 
Bzolgabiró leányát Iduskát eljegyezte dr. G.> 
mory Kálmán es. és kir. ezredorvos a 7. hu
szárezredben.

az nem is igen kínáltaim magát, közelebb húzta 
a széket és leült melléje.

Vagy öt percig ültek igy szótlanul egymás 
mellett; Haller várta, lmgy megszólítsa, de az 
Etus nagysám beszédes kis szája mintha csak 
végkép befagyott volna.

Végre Haller ráunt a duzzogásra és hir
telen türelmetlenkedve odafordult Etushoz:

— Ugyan kérem, nagyságos asszonyom, 
beszéljen már más valamiről I

Etus ismét inegkisérlett egy köhögési- 
manoevert, do az rosszul ütött ki: eluevettc 
magát.

Aztán egyszerre komolyságot erőltetett 
az arczára és abban az ő szelebifrdi modorában 
rátámadt Gallérra :

_  Igaz, hogy magának menyasszo
nya van ?

— Igaz I |
— És szereti ?
— Szeretem !
— Hiszen akkor magával lehet okosan 

beszélni 1
Haller ertísilgette, hogy lehet.
— No mert tudja — eredt meg egyezer!.- 

Etus migyaám nyolvo — az olyau fiatal em- . 
berrel, aki szerelmes és akinek menyasszonya 
vau, azzal lehet fesztelenül és bizalmasan be. j

Tisztiijitis. A hó-!. „Nép!- ".r 
í tímár hó 11 i. i kilzgyül séi ■
•'.■nők ne k : Ne urna ver Ferenc, a!i•uökii'
Mii I F11 nme, • 1 -ő j >y- iiije.g: Blah ■ Aliin
második■ .i('gyz "i ek: Eci;. r Résznek
dr. Scul ly .!■ nő, pénztá rosi. k : Wo T Henri'
Könyv:ár. - m i;< : \V . hl 1 . . vá. isztiuánv
iigokn 1. : S/ ■bauer .ló sí i Ne imay. Pétéi
Kr.n.Hz Mik lós . Ge or ií.stv.:. Jm.lí ' UajoF
Juhász J‘110. iMai Bálim,, Schuidhausz ál ilyá

Fogl Ádáiu
-• Az iíjiis g bál a foiyó hó 24-én

hagyom ón\okh OZ biv Hl . • ! kerüli. A midiit á.
a zomb(jri far- • iig Irgjavábói való az idő
■ em őse t szépJő a regi hirm \ 11 ; ső i még iá
ián kedelje •■' • b volt a 1 íiida1 íg, iim it valab.
\ siker’ oros nrósze |...,sze a rendezők
lenne, ha a bálon hölgy k > zt nem vein < 
vo u . 1 . .. bán .. . .. .szorít,
. . . I . • ! • 7. • j , . . ■ . J . ,

iiiiliik „Vada kiirl” ternio di ?.<■ l-.'iy-on
ebből az alkalomból mégis sok izl ■ - , >
s;crt p.i -.ár.*:  rá o iápcs diázra, ; hol dód
növények \oitak elhelyezve. Azoidrm nri<- 
tónk mindez! r k fó dómban láila, mert ő 
bizony inkább a hölgyekre nézett 8 ■ r a
mulatságnak késő hajnalban szakadt v<’ 
m ki mégis rö\ id volt az > .-gy< n. h/erc ne. 
m< ; l i ács rogiii a terein . > n é b. 
mészkodni a parkét virág . ■•a .... A 
hö gjek névf oiát ez kben adj ik: Dr. Dan
ii inger Adámné, Dömötör l’á né, Ferii ci; 
Lalin, né, Gáil lstváimé, Gergurov 1-. ;v. :iu •, 
ÍL'ndlern , dr. Hirmann Fc; ■ uczm-, dr. K »- 
nyoviis Dávidné, dr. Ko^yovils lstvá né. 
Liclitneckt J n | ■ . ■.. x

Ptlaszi >vit .1
Dimamm, T miié, Városv Károíyné, \V. t ■■u- 
wili báróné urhőlgyek ésBielic ky Margit, 1) 1- 
may J<> ; •», Dömötör irt < i i n növxi. k, 
Feriibav.h Z-m/.a, G;dl Piro a < • Mm-.it, Ge
orgiáim Dar nka, Kari Aranka, Ke. > zo\iís 
iiermin, N.koíii.s Anicza, l't.povi :s Darinka, 
P >povii Katicza, »ichieitei 
íovits Meionic, Tini K .rolni, Wvsz. o’vsz y

Községi orvossá Briglevle/.a Szcm- 
1 vánban foijó hó 22-én dr. lhibcr JózC(-i 
iaczházi köz. -, orv. s , zombori iöldtuket vá- 
lasztotiák meg.

— PetrováCZOn akkor, midőn az aljegyző 
mégha.I, az hutmo/.ia a község, h gy ez ál
lási ne n fogjak mi.-bt betölteni. De a megyei 
közgyűlés s most a belügyminiszter is mást 
gondolt s így .. putrov-ezi iknak kot bács
kai jegyzőjük is lesz, ámbátor ők eggyel is 
megelégednének.

széigetni. A többi ?! az mindjárt képze.ődia és 
isten tudja unt gondol, ha egy nő kissé barát
ságosabb arcot imitál nekik! Az.tán látja} uz 
uekem tetszik, hogy maga kérdésemre mindjárt 
beismerte, hogy szereti menyasszonyát I Má.- 
fiatal ember, ha egy asszony kérdez tőle ilyet, 
rendesen tagadólag, vagy legalább js immel-ám- 
mal válaszol! Maga egyenesen felel; ez „im
ponál" nekem!

Es ettől a pcrcztől fogva Etus nagysám 
nagyon barátságos voh Haliéi hoz, Jóízűen meg- 
nevetlo komikus ötleteit, krakcier-ímgjegyzé 
sóit, melyekből mindenkinek bőségeiben kiju
tott és mire Béla a nyergelőoől visszajött, nagy 
megelégedéssel látta, hogy' a „két krakcler“ 
barátságos diskurzust folytat.

llát meg van mái végre kötve a „fegy
verszünet ?" kiállá tréfásán '.10,0 fele..

Nem csak a „fegyverszünet", de mái 
a „boke*  is! válaszoló Ems vidáman és oda- 
nyújtotta annak a „másik krakólernok" pici 
kis kezét.

A két krakéier csakugyan összeba.átko
zott, bői Etus nagysám, mikor a versenyek 
után egy ütt utazlak haza, még meg is hívta 
Haliért másnapra, fekete kavcia.

liailor Köszönettel fogadta el a meghívást 
és azóta csaknem mindenii >pos Fehvrpatakyék- 
nál.

Kinevezés. Mayer Károly kir. tör 
•nyie.-.'ki jegyző a zombori kir. járásbíróság- 

íi x ■•! i.i-óvá neveztetett ki. Longau-r pedig 
;-adl;.'i ;ir. járás bírósághoz.

rlymen. Peschke Bella kisasszonyt 
Baján ■ !j yozte dr. Oláh Béla.

Beszetla. A zombori szerb polgári 
1 ö.rda íoivó h<> 26 án pénteken a „Csitao- 
aica helynévéiben hangversennyel egybe
köti t tánc.-mulatságot rendezeti, melv fénye- 

' őkerült. A műsor elején a dalárda vegyes 
.1.; adta elő a „Szent Szabbas napján* 4 ós 

„A kerosztesek a tengeren" czimü cnekszá- 
ojöaí avval a preczizitással és bravúrral, 
nn ly . e j es dalkörtől minden fellépése al- 
aimaból mar mc.gszoaíunk. Majd Arszenovics 

ib i-n k. érzelmes hévvel előadott szavalata 
- \ t szeiiiiovica Milán ur zongorajátéka ra- 
a ; a t. p ... közönséget, mely igen szép szám

ul gyük egybe. Végűi a dalárda férfikara 
; v ; yo kara énekelt, mire kezdetét vette 

1 1 1 ca, amely hiijnalhasadtáig tartott el a 
■ lö.imabl) ked- lyhangulatban. Alkalmunk 
olt. '‘z.ii'lal a SzHjancsicsa nevű szerb táncz- 
.m gyönyörködni. - Szünóra alatt Dr. Ere- 

idn '■ öigy hatásos beszédben felköszöntötte 
[h . i i kaszinói da' -rdát s annak jelenlevő 

a. j 1 kiknek nevében Bopovits Sebő vála-
; poharát a szerb polgári dalárdái tagjainak 

.•3 elnökének egészségére ürilve. — Fesztelen 
<■; ív u 1 lkodon az egész estén át, s a táncz 

reggelig folyt. —
Elilélt plébános. Fonytf Pál ó-becsei 

plébánost a kaloc-iu szentszék az ellene emelt 
■■l!• ií 1 három heti vizsgálat után, a 
jog .' ..iiin. v a síóla-ille/ékck megtérítésére 

' .1 p víj ni.ira adminisztrátort, rendelt.
■ 1. 0 ;i ..ónban mozgalom indult 

, h'.gy a e i • it pö bánost helyezzék el 
r . E c-..b’)l aláírásokat gyűjtenek.

ik ircsolya egy e»i közvacsora. A feb- 
ogtart ndó. kö^vaosora alkalmából 

- o . ■> iiulgyenk névsorát itt adjuk : Bie-
<• -d i- i , özv. Bohncrn--, Borgyosky Sztá- 

, ■ ‘ B ■ "ghy Ernőnc, dr, Bruck Arminné, 
; 1 . In -;, dr. Drakulics Pálné, Dömötör
i’ n . Dömötör Ir n, dr. Danninger Adámné, 
r'- 11 7.•!) Antalné,Falczione NándornéjFerbach 
Zii'Z: ,G 11! Piroska, GaalMargit, Gertinger Pál
ié, Gálié Gizcla, Gréíf Nikázné, Husvéth Gizel- 

. Horváth Gézáné, ifj. Husvéth Istvánné, 
Hn.ikovics Jolán, lloffman Ilka, Havel Arap- 

J . en ?ky Jo’án, Kalapsza Bella, Komá
in Gyulán', dr. Krónita l tvánné, Klemen 

Ró., ik , dr. Ko iyo' iis Dávidné, Keríts Eszter, 
K , Józse Iné, Koczkár Adrién,-Karácsony 
Dóra, L donevic. Jelkn, Láng Mariska, Mokry 
Dl : ;, d . Molnár G.yitláné, Matzitz Sarolta, 
u;.xiinovits íy.ilárdné, itj. Mihályi Jánosné,

U <y élt E ushhI mint egy régi jó pajtással, 
. 'it egy meghitt baráttal a kinek elmondotta, 

'.1 gv;d o'ta minden búját, baját.
A két krasé'er megkedvelte, felismerte 

: o. H.iiiei nagy megelégedéssel konst*-  
i.i;'a, hogy „E us nagysámnak" nemcsak a 
.kedélye aranyos, de a szive is szlnarany é« 
>.• "/..seggel’ elisinei te h »gy Haller büszke, jel*  
i. nm fiatal ember.

D m; y mérvben fokozódott Etus ro*  
konszenve, ólján arányokban lohadt le a Béla 
barátsága.

Mii csináltál délelőtt Étűt? kérdé
• gy ízben Be a, mikor délben hazajött a hivatal
tól.

— Itt volt Haller! — felelte Etus. — 
It is ,’k.ir. in fogni ebéden, de nem tudom 

nm ni gint olyan „vad“ volt, hogy sehogy- 
cm tudtam itt marasztalni.

Haller !? — dörmögé Béla kedvetle- 
"111. Hát már minden nap itt van!? ^Tudod 
Etus, nekem most csakugyan úgy tetszik, 
mintha igazad lett volna akkor ! . - . Ez az 
. ínbcr borzasztóan - tolakodó!

Hogyan ?!
Igen, tolakodó! és fölöttébb óhajtanám, 

ha minél kevesebbet érintkeznél vele!
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Nikolics Anicza, PocBkai Ilona, Pekánovits Ilon, 
Pilaszánovis Józsefné, Pál Viima, Poppovits 
Dusánná, Petrovics Vidoszáva, Radány Petemé, 
bzakál Margit, Schreiter Mici, Szemző Erzsi- 
íSzabáosi Anna, Sztanojlovics Meila, Szűcs 
Margit, Tárczay Dezsőné, lesényi Vilma, 
Trischler Ferenczné, Thim Karolin, Veszelovsz- 
ky Aranka, Vuits Nadesda, Vukicsevit Ka- 
tiuka, Városy Károlyné, Valiéi- Aranka, Vuits 
Vukoszava, Vuits Katharina.

— Zombor város törvényhatósága e hó 
30-án közgyűlést tart.

— Halálozás. Vettük a következő gyász 
jelentést : Özv. Szlávy szül. Zebity Anna a 
saját, úgyszintén Matzitz szül. Szlávy leráz, 
VeBzelovszky szül. Szlávy Ilona, Szlávy Péter 
és MidolovitB Milorád nevében mélyen szomo
rodott Bzivvel tudatják rokonaik és*  ismerőse
ikkel felejthetlen nővére illetve nénjük Hor
váth szül. Zebity .Erzsébet folyó évi januar 
2ő-én életének 72-évében, hosszú szenvedés 
és a halotti szentségek ajlatos, felvétele után 
történt cseudes elhunytat az Úrban. A boldo
gulnak hült tetemei folyó év és hó 27-én 
délután fél 4 órakor fognak a gyászházból 
(Gákovai utcxa 400. sz.) a boszemelés után a 
szent Rókus sirkertben levő családi sírboltban 
örök nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő 
szentmise áldozat folyó hó 31-én délelőtt 9 
órakor fog a helybeli rom. kath. templomban 
az Úrnak bemuiattaini. Zombor, 1394. évi 
január hó 25-én. Legyen nyugalma csendes, 
emléke áldott 1

— „A szökés párosán-“ Bajnokról írja 
levelezőnk : Schön Tamás itteni vagyonos né
met 23-án reggel a vagyonának készpénzben 
levő részét magával vive és famíliáját hátra
hagyva megszöktetett egy szép magyar me
nyecskét, akinek az ura szeptemberben hagyja 
majdan ott a „császár szolgálatát.“ A dologban 
az a legérdekosebb, hogy az atyafinak a fe
lesége még sokkalta szebb a megszöktetett me
nyecskénél. De hát ilyen a szerelem, amely 
erősebben dühöng Bajmokon, mint egyebütt 
az influenza.

— Farsang. Az ó-becsei polgári, 
rnagy. dalkör húshagyó kedden, azaz február 
6-án esti 8 órakor a községi nagy vendéglő 
dísztermében saját alaptőkéje gyarapítására 
hangverseny és tánczczal egybekötött nagy
szerű álarezos, jelmezes, énekes, hegedűs, 
trombitás és hollók ás zártkörű tánczvigalmat 
rendez. Belépti dij személyenkiut 2 korona. 
Karzatjegy 30 kr.

— Uj sportegylet. Újvidéken Zorkóczy 
Lajos polgári iskolai tanár elnöklete alatt e 
hó 20-án alakult meg az „Újvidéki első ke
rékpár egyesület11. Ugyanezen egyesület a ta
vaszra torna és vívó egyesület aiapitasát vette 
tervbe.

— Jótékonyczéiu mulatság. Katymáron 
f. hó 31-én a beltéri magyar-bunyeváe iskola 
szegénysorán tanulóinak segélyezésére gyer
mekdalestélyt rendez. Belépti-dij családoukint 
és személyenkiut 1 korona, szülőknek 5u fil
lér (25 kr.) Felülfizeiések köszönettel fogad
tatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. Műsor: 1. 
„tízózatu Vörösmarlitól, magyarul és bunye- 
váczul énekli a gyermekkar. 2. „Járjatok be 
minden földel4 (induló), énekli a gyermekkar. 
3. „Levelet irt Kossuth Lajos Jancsó L.-tói, 
szavalja „Detkó Antal. 4. „Estharagszónálw 
Szülik J.-lől, énekli a gyermekkar. 5. „Szántó 
dala“, bunyeváczul énekli a gyermekkar. 6. 
„A legdicsőbb nő4 Mikszáth K. tól, szavalja 
Állaga Anna. 7. „Insurgensek riadója4 ^ősrégi 
induló), énekli a gyermekkar. 8. „A méhecske 
a virágot szereti4, énekli a gyermekkar. Kez
dete fel 7 órakor.

— Halálozás. Nagy László palánkai 
jegyző elhunyláról vettük a következő gyász
jelentést : Szomorodott szívvel jelentük sze
retett atyánk, testvérünk illetve nagyatyánk 
Nagy László németpalánkai községi jegyzőnek 
f. évi január hó 24-én reggeli 8 órakor, élete 
69-ik éveben történt ejhunytát. A boldog tik
nak hült tetemei 1894. évi január hó 25-én 
d. u. fél 3 órakor helyeztetnek örök nyuga. 
lomra a palánkai róm. kath. sirkertben. Az 
engesztelő szent mise áldozat 1894. évi január 
hó 2ő-án dé|előtt 8 órakor mutaltatik be az 
úrnak. Béke lengjen áldott porai felett! 
Borok üyuláné szül. Nagy Etelka, Nagj

ZOMBOR es VIDÉKI'. _____

István, Nagy Dezső, Nagy Géza gyermekei. 
Nagy József, Nagy Mihály, testvéréi borok 
Gyula, veje. Nagy szili, llipp Irma menye. 
Zaráudv Zoltán, llontll Imréné szili. Nagy 
Olga, Nagy Ákos. Nagy Ilonka, Nagy Imre, 
Nagy Lehel, Nagy Loránd unokái.

— Zárt ajiok mögött. A szabadkai tör
vényszék szenzacziós ügyben mondott tegnap 
előtt Ítéletet. Peits József odavaló vagyonos 
polgár, városi bizottsági tag volt a vádlott. Az 
volt, ellene a vád, hogy vadádatias bűntényt 
követett el a sajat testvérének árvaja, BaCsies 
Julcsa ellen a kit édes anyja halálos ágya 
melleit örökbe fogadott. A panaszos leánykát 
Miloszávlyevits Milán szabadkai ügyvéd kép
viselte, a vádlottnak dr. Nagy Dc<>ső buda
pesti ügyvéd volt a védője. A táigyalás 
melyet zárt ajtók mögött tartottak meg, két 
napig tartott- A törvényszék Peits Józsefet 
felmentette. A közvádló és a magánpanaszos 
felebbezett az Ítélet ellen.

— Veszett eb. Soóvén a napokban vég
zetes csel fordult elő. Schutzmann korcsmárost 
almából kutyaugatás verte fel és kivetett az 
udvarra, abban a biszeiubeii, hogy talán va
lami tolvaj tör ellene. A mint kiért az udvarra, 
egy nagy kutya megtámadta és lábát megha
rapta. bchutzmann cs a veszett kutya még 
egyre viaskodott, midőn a felesége a zajra 
kijött és csak igy sikerült a kutyát agyonütni. 
A súlyosan megsebesült korcsma rost. felvilték 
Budapestre és ott a Pasteur intézetben ápolják.

— Kamatláb leszállítás. Az osztrák ma
gyar bank főianacsának határozata folytan a 
bank kamatláb l/2 °/o'al leszallitlatott, ennél
fogva a báron, hónapos váltóknál ezentúl a 
kamatláb 4 Va %> kézizálog kölcsönöknél pe
dig 5 >/2 %-

— Játékból halál. Pivniczán Mirkof föl
desgazda liz éves fia a falon lógo pisztolyt 
szüleinek távoliétében levette és játszott vele. 
A pisztoly elsült s a kis fiút életveszélyesen 
megsebesítette.

— A báttaszók-bajai híd. A báttaszék- 
bajai vasút és a híd a megvalósulás stádiu
mába jutott, amennyiben a miniszter az elő
munkálatokat nemcsak elrendelte, hanem a 
hid költségeinek előirányzata, egy hírneves 
ezég áltál, a minisztériumhoz már be is ter
jesztetett.

— A Hl. oszt, kereseti adó. A városi 
tanács a következő hirdetményt teszi közzé : 
Zombor szab, kir város tanácsa részéről 
ezennel ismételve figyelmeztetnek a 111. oszt, 
kereseti adó alá tartozó azon adókötelesek, 
Kik a múlt lb93. évi deczember hó lö-cn 
13995/kig. 1893 sz. a. közzétett hirdetmény 
dacára az. 1894/95. évre vonatkozó 111. oszt, 
kér. adó bevallásaikat eddig még be nem 
adták, hogy az emliiett vallomásokat ezen 
hirdetmény keltétől számítandó 8 nap alatt 
a város adóügyi osztályánál annál inkább 
nyújtsák be, mert ezen újabb határidőnek be 
nem tartása esetén hivatalból fog az illetők 
részére a Ili, oszt. kér. adóvallomás kiállíttat
ni éz adópik ennek alapján megállapittatni.

- A IV. oszt, kereseti adó kivetése 
tárgyában a városi tanács a következő hirdet
ményt teszi közzé : Zombor szab. kir. város 
tanácsa részéről ezennel ismételve felhivatnak 
azon adó kötelesek, kik a múlt 1893. évi 
deczember hó 3-án k It 13994/kig. 1893, sz. 
a. közzétett hirdetmény dacara a IV. osztályú 
kereseti adó alá eső jövedelmüket eddig még 
be nem vallották, hogy eb beli vallomásaikat 
most már ezen hirdetmény keltétől számítan
dó 8 nap alatt a varos adóügyi osztályánál 
annál inkább adják át, mert elleneseiben a 
fent idézett számú hirdetményben felsorolt 
állandó járandóságok után a IV. oszt. kér. 
adó 1894. évre a rendelkezésre álló adatok 
alapján hivatalból fog az jl|ptők terhére 
kivettetni.

— Egy házaspár tragédiája. Szabadkán 
szerdán reggel holtan találták szobájában Ne- 
orcsics János szabadkai polgárt és feleségét. 
A házaspárt a széngáz ölte meg, amelynek 
hatását a konyhában alvó szobaleány is meg
érezte. A szobaleány aztán bement a szobába 
és amint beért, halk, elfojtott nyöszörgést 
hallott: a halállal vívódó asszony nyöszörgé
sét. Segítségére rohant, Je mire a szomszé
dokkal megérkezett, az asszonyt is halva ta
lálták, A félj már előbb meghalt,

— A vasúti jegyek megszűnése A ma
gyar államvasutak igazgatótanácsa Ludvigh 
Gyula elnök igazgató vezetése alatt beható 
tanácskozásokat tartott, több czélszerü reform 
életbeléptetése tárgyában. Egy irányban már 
nevezetes lépés történt, t. i. határozatba 
ment, hogy a vasúti személyjegyek megszün- 
i k. Ezentúl már nem kell-a vasútnál utazá
si jegyet váltani, hanem minden tőzsdében 
kaphatók lesznek blanketták, melyekre annyi 
levélbélveg ragasztandó, a mennyibe a jegy 
kerül. Pl. Budapest-Bécs vonalon a III. osz
tályban 4 frt, ennyi értékű bélyeg ragasztan
dó a blankettára melynek elejére az utazás 
vonala írandó. Hogy a közönség a zónákban 
nagyobb tájékozást szerezzen, úgy a tőzsdék*  
ken’, mint számos más nyilvános helyen zó
na táblázatok lesznek kifüggesztve. Ennek a 
reformnak ölet belépésével a vasúti állomáso
kon befogják szüntetni a személy pénztárakat 
és az eddigi személyzet más szolgálati ágba 
lesz beosztva. A blankettás utazó-jegyek hasz
nálata a közönségre nézve főleg kényelmi 
szempontból üdvös, inig a vasút részéről egy
részt az ellenőrzés felette megkönnyebbül, mert 
a kalauz egyszerűen kék irónnal áthúzza a 
felragasztott bélyegeket, más részt pedig 
tetemes költségmegtakarításokat fog eredmé
nyezni a reform.

— Zeneirok figyelmébe. A szabadkai 
dalegyesület, hogy a magyar férfikar irodalom 
fejlesztéséhez ez alkalommal is hozzájáruljon, 
pályázatot hirdet a következő feltételek alatt: 
1. kívántatik egy négy szólamu a capella 
férfikar 2. A férfikar zenéje magyar stylü le
gyen ; szövege csak magyar költőtől vagy a 
magyar népköltészetből választható. 3. Ma
gánrészek lehetőleg ne forduljanak elő a : pá
lyaműben. 4. Pályadij 150 korona mely a 
viszonylag legjobb mű szerzőjének okvetlenül 
kiadatik ; azért a pályanyertes mű a szabadkai 
dalogyesiilet kizárólagos tulajdona lesz, az 
ezzel járó minden jogokkal. 5. A pályamun
kák idegen kézzel leírva s zárt jeligés levél
lel ellátva 1894. évi niárczius 31-ig Takács 
Ede úrhoz Szabadkán, mint a dalegyesültet 
titkárMioz oeküldendők, később érkező pá
lyamunkák nem vétetnek figyelembe. A bírá
lóbizottság, mely a szabadkai dalegyesület 
állal kiküldött bizottságból és még két e célra 
felkért szakférfiúból áll, a beérkező müvek 
felelt bírálatát s pályázat eredményét legké
sőbb 1894. évi április hó 30-ig fogja kihirdetni.

A lakodalmasok halottja. Szabadkán 
lakodalmin ok bosszú kocsisora vonult aminap 
végig a Széchenyi-téren és onnan befordult a 
Petőfi-utczába. Az utolsó kocsi különösen ma
gára vonta a járókelő nép figyelmét, mert 
annyira meg volt rakva vígan kurjongató ven
dégekkel, hogy méltán lehetett attól félni, 
hogy mindjár kibukik a kocsiból valaki. És 
a hirtelen fordulásnál csakugyan lebukott két 
a kocsi oldalán ülő pityókos állapotban levő 
férfiú a gyorsan robogó kocsiból. Az egyik 
szerencsésen esett, nem történt semmi baja, 
é.i menten felugorva, utána rohant a kocsinak. 
A másik azonban olyan szerencsétlenül zuhant 
koponyájával a kövezetre, hogy szörnyet halt.

Modern Háry János. Újvidékről írják : 
A rendőrség a napokban elfogott egy tisztes
séges külsejű öreg embert, akire az a gyanú, 
hogy ravasz mesékkel pénzt csalt ki a kön 
nyenhivöktől, Az öreg azt mesélte, hogy Kö- 
jön, Sárosmogyében született és 1848-ban gróf 
Kinskyvel Oroszországon át Szibériába ment, 
ahol negyvennégy évet töltött. Ezelőtt három 
hónappal indult vissza Szibériából és faluról- 
falura vándorolva Újvidékre ért, ahol Szegő 
nevű rokonát kereste. A rendőrség nem igen 
hiszi a különös mpsét, s ajs öreget^ ami§ ki
létét meg nem állapítja, fogságban tartja,

- Halál a szalmakazal alatt. Pivnicza 
községbi n folyó hó 21-én délután Granya Fát 
és Tót Miska 12 éves fiuk Maczkó János föld- 
míves udvarában lövő szalmakazal alatt ját
szó-lak. A kazal az éjszakai hidegben össze-, 
fagyott, a most hirtelen beállt lanyha időben 
pedig szétolvadt s igy annak oreszformában 
előrelógó egyik része elvesztvén összetartó 
erejét, aláxuhaut íhi a két épp ott levő Alit 
maga alá temette. Estefelé a ház gazdája n 
kazalhoz ment, hogy fűtésre szalmát hordjon 
be. E közben fájdalmas nyöszörgést hallott a 
kazalból. A hang után indulva, az összeomlott 
szalma alatt megtalálta az egyik fiut; Granya
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Pált, a mint fuldokolva a halállal küzdött. 
Levegőre érve, a fiú eszméletre tért, játszó
társát azonban már nem sikerült életre hozni.

% „k Neue Züricher Zeitung*  írja: 
G.Henneborg világhírű czég pompás és bámu
latos áruháza, ijesztő és borzasztó látványt 
nyújtott szerdán reggel a belépőnek. A kiter
jedt árucsarnok rosszabbul nézett ki, 
mint ha tűz pusziitoti volna, szűz és száz drb 
a legfinomabb szövetekből, minden sziliből és 
fajtából, félig és egészen tönkrecéve, szőj 
jel, százakra menő dobozok elszakítva és 
összenyomva, egymásra dobva, finom és kere
sett tartalmuk, ügyes kezektől öszehajtogatvn, 
most szánalmasan összegyűrve van bennük s 
minden el leit pusztítva víz áltat. Két helyi
ség az első emeleten, melyet ezelőtt egy női 
szabóné használt, és most üresen áll, az egyi
ken egy közönséges vízvezetéki cső vezet 
keresztül, melynek tartalma a nagy hideg 
alatt valószínűleg meg fagyott Az első való
színűleg még kedden este megrepedt de esak 
szerdán veile észre egy tisztogatóiké, hogy a 
víz kiömlött*,  ugyan ö intésről alig lehet beszél 
ni. mert a repedés igaz hogy 4U czentiméter 
hosszú, de alig egy miliméter széles, minda
mellett iszonyú menyisegü víz jöhetett ki, 
mely látszólag igen könnyen jöhetett a padlaton 
keresztül, és az alatta fekvő egoszeu szőve*  
tekkel teli helyiségeket elöntötte. Itt reggel láb- 
nyi magasan állt a viz, noha a pinczebe is 
hatolt, a földszinti lakások padlatának legna
gyobb része egészen átázott. ►Szerencse, hogy 
a viz nem hatolhatott még egy másik küszö
bön át, mert akkor még egy mellékszobában 
igen sok kárt okozott volna, a padlón kiterí
tett selymekben, llenneberg összes személyzete 
szerdán a mentéssel volt elfoglalva, sokat alig 
lehet megtartani, a színes finom szövetek 
nagyon szomorú állapotban vannak, ugy-a 
feketék is. 11a a hölgyvilág örül egy nagy 
végeladásnak, úgy lehet egy kis részvéttel a 
czégtulajdonos iránt, llenneberg úr mondja 
nekünk, hogy az átázott szövetek értéke egy 
negyedmillió frank, a nagyon szorgalmas em
ber nagy tandíjat fizetett magáért s másokért. 
Az olvasó húzza az esetből a hasznot, elég 
közel áll hozzá. A ház forgalma semmiben sínes 
háborgatva.

Egész selyem, mintázott 
fouiaruokat (mintegy 4öU kü*  
lönböző fajban), méterenként 7b kilói 
3 frt Öb kiig — valamint fekete, fe
hér es színes selyemszöveteket 4ö 
krtól 11 irt Üb krig szadit — sima, 
koczkas, csíkos, virágos, damaszolt 
minőségben (mintegy z-lü fele dispo- 
sitió es 2Ü0U különböző szili es árny
alatban) szadit pübtaber és vámmen
tesen henneberg G. (es. kir. udv. szál
lító) seljemgyaru Zürichben. Minták 
pósiaiordulovai küldetnek, bvajezba 
ezimzett levelekre 1U kros és levelező 
lapokra b kros bélyeg ragasztandó. 

Színház.
Szerdán f. lió 24én Konti kittinö operet 

teje a „Sulianca" adatott közepes szálún kö
zönség előtt igen Ügyes és összevágó előadás
ban.

Csütörtök jan. 2& cn „Király és pór" 
vígjáték 4 felvonásban, irta Lope de Vega.— 
Jean Gomardo egyszerit, józan és becsületes 
parasztember, aki nagy vagyon birtokában 
megelégedett, falusi életet el nem messze Pa
ristól. Nem irigyli senkinek sem a sorsát, még 
a királyét sem. Hisz király ő maga is a maga 
otthonában. S mennyivel boldogabb ő az ő 
zavartalan királyságában a francain királynál, 
kinek vállára egy ország gondja nehezedik. 
Jean Gomardban csaknem gőgig menő mér- 
hetlen parasztönérzet lakozik. Alacsony pol
iszáról lenézőleg tekint a legmagasabb méltóság 
Viselőjére. Előre elkészítőit sírkövére büszkén

íeávéaoti, hogy életében nem látta a királyt.) 
Nem látta, mert nem akarta látni. Pedig IV.' 
Henrik gyakrabban meg szokott fordulni falu
jában. Egy ily alkalommal a furcsa sírfelirat 
felkölti figyelmét, álruhát ölt, s fölkeresi a 
pórt, hogy ismerni tanulja. A paraszt szívesen 
Iái ja az idegent, megvendégel , s a királynak 
alkalma nyílik meggyőződni emberének hű
ségéről és pórbüszkeségéről. Majd próbára 
teszi az elsői, s megtörni igyekszik a másikat. 
Udvarához hivatja a pórt, s midőn ez a ki
rályban vendégét ismeri s királyi nagylelkű
ségének bizonyságát veszi, megszégyenülve 
borul Henrik lábaihoz. A királyszó megtöri 
a pór makacsságát. -• Ez körülbelül a víg
játék tárgya. A mily egyszerű a tárgy, olyan 
a cselekvcnye is. Teljesen ment modern da
rabjainknak nagy rafinériáitól, sőt bonyodal 
mától s hatást hajhászó túlzásaitól. Egy naiv 
mese, dráma alakjában, tele természetes bájjal 
és igazi költészettel. Bizonnyal egyike a leg
kedvesebb színműveknek a 2000 közt, melye
ket a geniális spanyol drámaíró irt. Jean Go
mard szerepét Hegedűs játszotta, s játéka tel
jes elismerésünkre méltó. Ábrázolása értelmes 
fülfogásra s művészi tehetségre vallott. Mor- 
vay IV. Henrikje kissé rideg alak volt. Ke
vesebb patkóssal s több élénkséggel és ke- 
délylyel sokkal bivebb és igazabb lett volna 
az alakítása. Egyebekben az előadás Keleti 
(Armand gróf) színtelen és határozatlan játé
kától eltekintve jól összevágó és sikerült volt.

CSARNOK.

Gyerekek és öregek
Irta : Siegel Angyalka.

(Folytatás.)

Elza nem látta a férfiasán szép arcz 
fájdalmas kifejezését, a sötét szemekben 
csillogó könny eket; őt el vakította oktalan 
szenvedélye s csak azt hallotta, hogy Tibor 
jogot említ.

— De nincs jogod, mert im visszaadom 
gyűrűdet és szavadat, monda s azzal egy 
gyűrűt húzott le ujjúról s Tibornak nyújtotta.

Az keserű gunyuyal nevetett fel.
— 8 vissza adod elveszeit nyugalmamat,

boldogságomat, visszaadod megcsalatott szivem 
elpazarolt szüreteiét, lelkem megdöntött hitét, 
reményét, melyet az éleibe, hűségedbe, en- 
magamba helyeztem ? Csalódtam magamban 
is, mert elég éles látást tulajdonítottam ma
gamnak, hogy megküiömböztethessem a valódi 
érzést a tettetéstől 1 !............ Oh Elza, ....
Tündiké, mért tetted ezt, miért, miért . . , ? 1

Elza szivébe eies fajdalom nyilallott, 
mély részvétet, söl meleg vonzódást érzett 
Tibor iránt, de mi volt ez ahhoz a hatalmas, 
erős szenvedélyhez képest, mit Kornél keltett 
szivében 1

— Ne tégy szemrehányást Tibor, mert 
azzal csuk megnehezíted elhatározásomat, mely 
úgyis megmásithatutlan, monda tompán.

— Szemrehányásokat tettem ? Igaz, 
ezt nem szabad. Nem szabad most magamra 
gondolni. De lásd Elza, én — bár éppen 
eleget hallottam ahhoz, hogy mindent tudjak 
— kész vagyok feledni 1 Térj meg, édes, 
szállj magadoa............

— Már késő, hagyj el, ne beszélj . . .
— De beszélek Elza; beszélek, mert 

tudom, hogy őrültséged csuk képzelegés,ki fogsz 
ábrándului, s ükkor lesz csak igazán kései a 
bánat.

— 8 ha ugy volna, mond kitörve Elza, 
mit bánom én ? Hogy egy pcrczig boldog 
lehessek ővele, odaadnám egy örökkévalóság 
lei kiüdv ét I 1

Tibor most a némán álló Kornélhoz 
fordult.

— Uram, mondá, ha van önben egy 
szemernyi becsületérzet, ugy belátja, hogy 
nem szabad egy képzelődések által felizgatott 
leányka szavait, hanem a kötelességparancsol
ta teendőket tekintetbe venni. Hisz Elza nem 
tudja, mit tesz ; ő az életet csak a regények
ből ismeri. Meg aztán — távol áll bár 
tőlem, hogy érzelmei, szándékai Őszinteségét 
tagadjam — de én Ont nem ismerem, s igy- 
bocsánat—nem is hiszek abban föltétlenül ...

— Elég, uram elég — produkálta a szí
nész, ki párbaj eshetőségére gondolt és féltette 
bőrét, miért is legokosabbnak tartotta elpáro
logni, azaz méltóságteljesen visszavonulni. 
Elég uram ; hiába mondanám el, mennyire 
szeretem e drága lényt, hiába beszélnék Ön
nek lemondásom keserű voltáról, Ön ugyHom 
hinné el ! Elég hát, ha kijelentem, hogy tört 
szívvel bár, de távozom és lemondok.'

8 busán hajtotta le szép fejét a primo 
amoroso, majd Elzához fordulva mondá :

— Isten veled, édes leány, felejtsd el a 
szegény vándor komédiást, kitől az ég minden 
boldogságot megvont, de nekem engedd meg, 
hogy visszagondoljak rád, mint egy édes, el
tűnt álomképre ! I

8 Kornél csakugyan megfordult, hogy 
távozzék.

Elza felsikoltott.
Jól hallott e ? S ő hagyja, hogy ez a 

szegény ember végrehajtsa nemes szándékát ? 
Engedje őt lemondani, tört szivével újra a 
nagy világban k.'borulni ? Legyen nyugodt, 
boldog, mig ez a büszke, szerelmes, szép em
ber eped utána ? Hát azért látta meg ábránd
jainak alakját, hogy távozni hagyja?

— Nem, ne menj el, Kornél, szerelmem, 
vagy vigy el engem is magaddal 1 kiáltott 
Elza és tárt karokkal álltu el Kornél útját.

— Hát azt hiszed, menni hagylak, azt 
hiszed boidog lehetek nélküled? Hisz meg
halok, ha elhagysz ! — S te is elhiszed, hogy 
képzelődés ez az én nagy, nagy szerelmem ? 
Ne hidd azt drágám, életem I Nem ma, vagy 
tegnap óta szeretlek én téged, hanem mióta 
ábrándozni megtanultam.

(Vége köv.)

Hirdetések.

14-KARÁTOS ARANYGYŰRŰK 
utánzott színes drága kövekkel L* 
és valódi gyöngyökkel darabja L"w
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Dús tartalmú arany- és ezüst 
árukról, órákról, bécsi áru-, 
különlegességek- és újdonságok
ról szóló árjegyzékemet bárki
nek ingyen és bérmentve kül
döm meg. Szétküldés utánvét
tel, vagy az összeg előzetes

|j beküldése esetére. Gyári raktár 
w Bienenstock Jul., 
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